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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 7

Note by the Chairman

Attached is a letter received from the delegation of Switzerland, concerning
a memorandum of understanding relating to textile trade between Hong Kong and
Switzerland. / '

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Notification conformément & L'article 7

Note du Président

La délégation de La Suisse a fait parvenir au secrétariat la lettre ci-jointe
concernant un mémorandum d'accord relatif au commerce des textiles entre
Hong-kong et la Suisse.



Letter to Chairman, TSB from Swiss Fed. Dept. for the Public Economy

Berne; 12 November 1980

Sir,

I have the honour to confirm that, on the part of Switzerland, we
have no objection to the Memorandum of Understanding dated 23 June 1980,
supplemented by an Administrative Arrangement of the same date between
Switzerland and Hongkong, the texts of which were transmitted to you by
a letter dated 2 September 1980, being communicated to the members of
the Textiles Committee, for their information, in pursuance of Article 7
of the Arrangement Regarding International Trade in Textiles.

Accept, Sir, etec.’

' (signed) B. Eberhard



